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Первый тур

1. [Стихотворение читать один раз, медленно, с четким обозначением концов строк]

В следующем отрывке из стихотворения Иосифа Бродского мы заменили несколько слов: 

Драконоборческий Егорий, 

копье в горниле аллегорий 

утратив, сохранил досель 

ЛАДЬЮ и ЩИТ, и повсеместно 

в МОСКВЕ преследует он честно 

другим не видимую цель. 

Догадавшись, какое животное мы заменили на ЛАДЬЮ, и какое слово на ЩИТ, назовите, что мы заменили словом МОСКВА. 

Ответ: Литва. 

Комментарий: ЛАДЬЮ – коня, ЩИТ – меч. Описывается "Погоня" – литовский герб (и литовский тоже :). 

Источник: http://world-art.ru/lyric/lyric.php?id=7661
Автор: Михаил Сагалович

2.  Главный герой немецкого фильма, вышедшего в 2003 году, - Шульце - резко порывает с жизнью обычного бюргера и неожиданно для всех начинает играть блюз. В российском прокате картина получила название, сходное с названием советского фильма – отличаются лишь имена собственные. А как звали заглавного героя советской кинокартины?
Ответ: Иван (Васильевич). 

Комментарий: ...Меняет профессию. 

Источник: http://www.belarustoday.info/?pid=59576 

Автор: Михаил Сагалович

3. В марте 2008 года телеканал Евроньюс взял интервью у бывшего члена экипажа одного из кораблей американско-бельгийской компании "Red Star Line". В частности, этот уже глубокий старик рассказал о своей встрече с НИМ, описав ЕГО как очень вежливого, общительного и приятного человека. Не ясно, однако, удалось ли моряку досконально изучить ЕГО язык, ведь все происходило чуть менее, чем за 19 лет до ЕГО 72-го дня рождения. Назовите ЕГО. 

Ответ: Альберт Эйнштейн. 

Комментарий: В декабре 1932 года Эйнштейн эмигрировал в США, по пути куда и пообщался с моряком из вопроса. А 14 марта 1951 года на праздновании 72-го дня рождения физика была сделана знаменитая фотография с высунутым языком. Моряку уже лет 90 – 100 на вид, действительно мог видеть Эйнштейна. 

Источник: Эфир телеканала "Евроньюс", 27.03.2008, программа "Le Mag". 

Автор: Михаил Сагалович

4. Евгения Кацева образно назвала ЕГО своим главным военным трофеем. Генрих Гейне же заметил, что одной из главных заслуг Фридриха Великого перед немецкой литературой является то, что тот ЕГО не использовал. Назовите ЕГО двумя словами. 

Ответ: Немецкий язык. 

Комментарий: Кацева его выучила, Фридрих писал на французском. 

Источник: http://old.russ.ru/krug/20010529_kaz.html, 
http://www.tu-freiberg.de/~russian/deutsch-heinrich.htm 

Автор: Михаил Сагалович

5. [Раздаточный материал]

[image: image1.jpg]



Перед вами фотография неба, аналогичная той, которую Петр Маковецкий использовал в своем задачнике. Название главы, в которой она помещена, представляет собой крылатую фразу. Воспроизведите эту фразу.

Ответ: «А всё-таки она вертится!»

Комментарий: Фотография иллюстрирует видимое движение звезд (сделана при длительной выдержке).

Источники: http://n-t.ru/ri/mk/sk006.htm 

http://www.sai.msu.su/ng/observ/friburg.html 

Автор: Ольга Шишко

6. Из-за действия вулканических сил, отложений горных речек и перемещения русла реки Сперхей, рельеф этой местности несколько изменился. В результате для защиты позиции во время Второй Мировой потребовалось несколько бригад. Назовите имя человека, памятник которому установлен  неподалеку от этого места. 

Ответ: Леонид.

Источник: http://ru.wikipedia.org/wiki/Фермопилы 

Автор: Ольга Шишко 

7. Увага, у пытанні ёсць замена. 

Цытата ў перакладзе: “ЁН дзяржаўнай службы не спалучаны з такой небяспекай, як ваенная служба”. У дзіцячым вершыку сцвярджаецца, што кацяня - ЁН, таму што кацяня яшчэ не кошка і не кот. Назавіце два словы, якія мы замянілі на слова ЁН. 

Адказ: ніякі род. 

Крыніца: http://bbratstvo-86.boom.ru/publik1.htm 

http://www.dzietki.by/article/cms_view_article.php?aid=253 

Аўтар: Вольга Шышко 

8. Пытанне задае Браніслаў Тарашкевіч. 

У артыкуле аб ТАКІМ гумары аўтар згадвае некаторыя біблейския эпізоды. Прыклады СЯКОГА гумару можна знайсці, напрыклад, на турыстычных сайтах, якія запрашаюць наведаць адну славянскую краіну. Словы, якія мы замянілі на ТАКІ и СЯКІ, адрозніваюцца дзвюма літарамi. Назавіце абодва гэтыя словы. 

Адказ: габрэйскі, габраўскі. 

Крыніцы: http://www.eleven.co.il/article/15159 

http://www.oddysseyquest.com/bolg.html 

http://www.yestravel.ru/bulgaria/political_structure/administrative_divisions/city/gabrovo/ 

Аўтар: Вольга Шышко 

9. Средневековый историк Видукинд Корбейский рассказывает, что однажды саксонский юноша, сошедший с корабля, отдал вождю тюрингов много золота, за что тот наполнил фалду его плаща песком. Позже песок был высыпан, с самыми неожиданными для тюрингов последствиями. Известно, что в другом регионе и в другую эпоху некой беглянкой для той же цели вместо песка был использован другой предмет. Какой?

Ответ: воловья шкура 

Зачёт: коровья шкура

Комментарий: пространство, засыпанное песком, саксы использовали для разбиения лагеря. Финикийская царица Дидона разбила лагерь для будущего Карфагена на воловьей шкуре, разрезанной на тонкие полоски.

Источник: Словарь Брокгауза и Эфрона, статья «Карфаген», Видукинд Корбейский «Деяния саксов».
Автор: Олег Сивченко

10. [Раздаточный материал. На столы раздается текст: 

Наша компания подписала контракт на поставку картона для производства различного вида упаковки. […] уже в ближайшую неделю поступит на наш склад.

18 января в адрес ЗАО «Стальинвест» отгружен […] оцинкованного проката с полимерным покрытием производства ОАО «Северсталь».]
Внимание, раздаточный материал. В обеих цитатах мы сделали то же самое, что и героиня художественного произведения незадолго до смерти. Назовите эту героиню.
Ответ: Анна Каренина.
Комментарий: Как известно, Анна Каренина пропустила первый вагон и бросилась под второй.
Источник: http://az.lib.ru/t/tolstoj_lew_nikolaewich/text_0080.shtml
http://www.rvpmk.ru/
http://www.steelinvest.ru/news/97.htm
Автор: Ольга Шишко
11. По информации телеканала National Geographic [НЭйшионал ДжеогрАфик], чаще всего в США нападению аллигаторов подвергаются рыбаки, пловцы, и, как ни странно, люди, занимающиеся одним совсем не экстремальным видом спорта. Каким? 

Ответ: Гольф.

Комментарий: Бывает, аллигаторы пробираются в водоемы на полях для игры в гольф...

Источник: Эфир телеканала National Geographic 11.03.2008, программа "Смертельно опасная дюжина".

Автор: Михаил Сагалович

12. "ХЗ, или Правила маркетинговых игр для завоевания и удержания лидерства на любом рынке" – так называется одна из книг о маркетинге. Первая часть названия, заменненная нами буквами ХЗ, говорит, во-первых, о некоем решительном действии, а во-вторых, намекает на необходимость нестандартного мышления. Возможно, она напомнит и о постоянно чередующихся успехах и неудачах в бизнесе. Воспроизведите эту первую часть.

Ответ: Ход зеброй

Комментарий: вместо хода конем

Источник: http://www.ozon.ru/context/detail/id/3066586/
Автор: Михаил Сагалович

13. Недавно изобретатель Джейми О'Ши представил публике свой новый проект – «вертикальную кровать», позволяющую спать, стоя на улице. В комплект входят крепление, экзоскелет, поддерживающий тело спящего, наушники, солнцезащитные очки и ИКС. А какими были ИКСЫ в названии фильма 1964 года?

Ответ: шербургскими.

Комментарий: Ещё в комплект «кровати» входит зонтик на случай дождя.

Источники: http://www.membrana.ru/articles/imagination/2008/09/23/134800.html
http://kinoexpert.ru/index.asp?comm=4&num=12088#1 

Автор: Ольга Шишко 

14. Руал Амундсен, наряду с сильной волей и качествами организатора, отличался неприкрытым честолюбием и тягой к славе. Его экспедиции в Центральную Арктику в 1925 и 1926 году не двигали вперёд прогресс и науку, и совершались лишь в погоне за сенсацией. Поэтому некоторые журналисты того времени насмешливо удлиняли его фамилию на 4 буквы. Как звучало получившееся прозвище? 

Ответ: Рекламундсен
Источник: Руал Амундсен, «Южный Полюс», М.: «Молодая Гвардия», 1937.

Автор: Олег Сивченко

15. В октябре 2000 года в Амстердаме полицейскими был обнаружен стреляющий мобильник с логотипом NOKITEL на дисплее. Какой рекламный слоган, тремя буквами отличающийся от реально существующего, предложил для этого устройства автор статьи об этой находке?

Ответ: "Disconnecting People"
Источник: http://www.membrana.ru/articles/telecom/2002/09/24
http://www.nokia.ru/

Автор: Ольга Шишко

Второй тур

16.  Калі жыхар Барнаула альбо Краснадара задасць сабе такое пытанне, адказ ён атрымае дзякуючы геаграфічнай карце.  А Уладзімір СямЁнавіч даў  на яго нават некалькі адказаў. Напішыце гэтае пытанне. 

Адказ: “Дзе мой край?” 

Каментарый: Барнаул і Краснадар - цэнтры Алтайскага і Краснадарскага краёў. Верш Уладзіміра Сямёнавіча Караткевіча "Беларуская песня" .   

Крыніцы:       http://ru.wikipedia.org/wiki/Края_Российской_Федерации 

http://www.uladzimir-karatkevich.com/bibl/bel/versh/v3-1.html 

Аўтар: Вольга Шышко 

17. Занятный факт: Максим Горький в письме в издательство «Время» от 15 декабря 1926 года писал: «Очень огорчен, что <СЛОВО ПРОПУЩЕНО> «…наука» встретила препятствие дальнейшему росту. Это – глупо и грустно». Мы не спрашиваем вас, какое слово здесь пропущено. Назовите автора книг, о которых идет речь в этом письме.
Ответ: Перельман.
Комментарий: «Очень огорчен, что «Занимательная наука» встретила препятствие дальнейшему росту…»
Источник: http://n-t.ru/ri/ms/dz05.htm
Автор: Ольга Шишко 

18. В одной из статей пользователи Живого Журнала, выбирающие себе в качестве ника имя и фамилию какой-нибудь известной личности, были охарактеризованы неким именем с небольшой приставкой. В результате получился авторский неологизм, созвучный общему наименованию нескольких исторических особ, но отличающийся от него письменно. Воспроизведите этот неологизм.

Ответ: LJ-Дмитрии.
Зачет: ljдмитрии (с любой капитализацией, с и без дефиса).

Источник: Журнал "MESSAGE. Входящий", №1 (http://www.agt.by/message01.pdf).

Автор: Михаил Сагалович

19. На гран-при Сингапура, проходившем по городским улицам, Марк Уэберр выбыл из гонки на одном из поворотов из-за ошибки электроники, причину которой долго не могли обнаружить техники команды. Позже, не ЖЕЛАЯ, видимо, оставаться виноватыми, техники ПЕРЕВЕЛИ СТРЕЛКИ на нечто, находившееся в тот момент неподалеку от этого поворота и, казалось бы, никак не связанное с гонкой. Надеемся, дополнительных НАВОДОК вам не надо. Что же обвинили специалисты?
Ответ: Трамвай.
Комментарий: Якобы, заряд статического электричества от трамвая привел к ошибке. ЖЕЛАЯ – намек на "Трамвай желаний". А если одно электроустройство влияет на другое на расстоянии, то это называется наводка...
Источник: http://www.f1news.ru/news/f1-46150.html
Автор: Михаил Сагалович

20. В вопросе есть замены. Прослушайте цитату, принадлежащую философу XVII века: «Человек – это лишь ЛОПУХ, самое слабое создание природы, но ЛОПУХ СУЩЕСТВУЮЩИЙ: если бы вселенная уничтожила человека, он был бы все равно благороднее той силы, которая его убивает, ибо он знает, что умирает. Вселенная же не знает об этом ничего». Название какого растения мы заменили словом «ЛОПУХ»?

Ответ: тростник.
Комментарий: Блез Паскаль: «Человек – это лишь тростник, самое слабое создание природы, но тростник мыслящий: если бы вселенная уничтожила человека, он был бы все равно благороднее той силы, которая его убивает, ибо он знает, что умирает. Вселенная же не знает об этом ничего».
Источник: http://n-t.ru/ri/rd/bi07.htm
Автор: Ольга Шишко

21. [Раздаточный материал. На столы раздается текст: 

Тю, тю, тю 

Спе тю цква, 

Тио тио тио тио тио тио тио тике; 

квтио квтио квтио квтио, зкво зкво зкво зкво зкво 

Цю цю цю цю цю цю цю цю цю цю ци! 

Кворр тио эква пипиквизи, 

Чо чо чо чо чо чо чо чо чо чо чо чо чо чо чо чо чо 

чвиррхадин! ]
Внимание, раздатка. Перед вами отрывок из произведения, изданного в Бельгии в 1840 году. Известен случай, когда исполнение подобного произведения спасло жизнь коронованной особе. Назовите страну, которой правила эта особа.

Ответ: Китай.
Комментарий: Ранье Шалон записал и издал «песню соловья». В сказке Андерсена "Соловей" пение соловья спасает жизнь китайскому императору.

Источник: Иштван Рат-Вег «Комедия книги»

Автор: Ольга Шишко 

22. Цитата из рецензии на роман Алессандро Барикко «Такая история»: «Его романтизм – это корабль в бутылке. Потому у Барикко и нет счастливых любовных историй, одни только трагически изломанные или причудливо вывернутые». В этой цитате мы пропустили одно имя собственное. Назовите его.

Ответ: Клейн.

Зачет: Клейна.

Комментарий: Цитата: «Его романтизм – это корабль в бутылке Клейна. Потому у Барикко и нет счастливых любовных историй, одни только трагически изломанные или причудливо вывернутые». 

Источник: http://www.top-kniga.ru/kv/review/detail.php?ID=90918 

Автор: Ольга Шишко

23. Этот тихоокеанский архипелаг, часть которого входит в состав государства Папуа-Новая Гвинея, был открыт в 1568 году экспедицией Альваро Менданьи. По мнению Умберто Эко, из-за неточности измерительных приборов испанцы решили, что острова поступают с миром аналогично известному решению одного человека, и назвали их в его честь. Назовите этого человека.

Ответ: царь Соломон. зачет: Соломон.

Комментарий: Соломоновы острова находятся, в основном, между 160 и 170 градусами восточной долготы. Названы в честь царя Соломона, так как он известен своим предложением разрубить ребёнка и поделить его между двумя женщинами. В те времена считалось, что архипелаг также делит мир пополам, то есть, находится примерно на 15-20 градусов восточнее его действительного расположения. 
Источник: У. Эко, «Остров Накануне», Спб.: Симпозиум, 2005, с. 241

http://ru.wikipedia.org/wiki/Соломоновы_острова_(архипелаг)

Автор: Олег Сивченко

24. Вопрос об одной ссоре. ОНА БЫЛА В ПАРИЖЕ. Жан Дебюро, защищая любимую, ударом трости убил ее оскорбителя, был арестован и предстал перед судом присяжных. Чтобы УСЛЫШАТЬ его допрос, на процесс явилась практически вся парижская интеллигенция середины XIX века. Назовите жанр сценического искусства, представителем которого был Дебюро. 

Ответ: мим. 

Зачет: пантомима и все связанное с этим жанром. 

Комментарий: пришли просто услышать его голос, потому что за всю карьеру он не сказал на сцене ни слова. Фраза "она была в Париже" - намек на известную песню В. С. Высоцкого, в которой упоминается другой известный мим - Марсель Марсо, который "ей... чевой-то говорил".

Источник: Сборник. Гости 13-й страницы. - М. : Известия, 1990. С. 201

Автор: Дмитрий Голдов
25. Если верить воспоминаниям Казановы, однажды за обедом он встретился с не менее известным авантюристом Сен-Жерменом. Собеседник стал, можно сказать, НАХОДКОЙ для автора мемуаров. Казанова пишет, что граф практически ничего не ел за обедом, и отмечает у него один порок. Какой? 

Ответ: излишнюю болтливость. 

Зачет: по смыслу, в ответе должно быть указано, что граф много говорил. 

Комментарий: Сен-Жермен так много болтал, что просто ничего не успевал есть. А болтун, как известно, находка для шпиона :) 

Источник: Знаменитые авантюристы XVIII века. – К .: изд-во СП «Свенас», 1991. С. 153 

Автор: Дмитрий Голдов
26. У дзіцячым вершы Уладзіміра Мацвеенкі распавядаецца пра птушку, што зламала лапку і была вымушана лячыцца ў далёкай краіне. Дакладна невядома, куды яна адправілася – ці то ў Аргентыну, ці, можа, у Балівію. Адкажыце двума словамі з верша, дзе ж яе лячылі?
Адказ: ля Чылі.
Залік: каля Чылі.
Камэнтар: “...А потым Лябёдку лячылі ля Чылі”.
Крыніца: “Родны край-2009”, 5 студзеня.
Аўтар: Вольга Шышко

27. [Раздаточный материал]

[image: image2.jpg]Vasil Bykoff





Перад вамі жартоўная англамоўная вокладка аповесці беларускага пісьменніка. Назавіце аўтара і кнігу.

Адказ: В. Быкаў “Кар’ер”
Крыніца: http://www.dirty.ru/comments/15198 

Аўтар: Вольга Шышко
28. XY [читать "икс-игрек слитно"] – по определению Ушакова – значит "до полного удовлетворения". Среди X Y [читать "икс игрек через пробел"] были Елена (предположительно, болгарка), актриса Книппер-Чехова, поэтесса Берггольц и много других. Что мы, несколько пренебрегая капитализацией, заменили на X, а что на Y? 

Ответ: Вдов оль. 

Комментарий: Вдоволь и вдов Оль. Болгарка Елена – княгиня Ольга, ставшая Еленой после крещения и бывшая по некоторым предположениям болгаркой по рождению. 

Источник: http://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/754574,
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B5%D1%80%D0%B3%D0%B3%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%86, http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BD%D0%B8%D0%BF%D0%BF%D0%B5%D1%80-%D0%A7%D0%B5%D1%85%D0%BE%D0%B2%D0%B0, http://imena.guru.ua/name/249/ 

Автор: Михаил Сагалович
29. Внимание, цитата: “А в голос, все-таки не читай. Ввечеру воздух сырой тут, плотный, <ПРОПУСК>, и потому слышно аж за пять верст. И поглядывай.” Заполните пропуск названием повести.
Ответ: «… а зори здесь тихие».
Источник: http://bookz.ru/authors/vasil_ev-boris/zori/page-3-zori.html
Автор: Наталья Буландо

30. [Цитату читать медленно, с выражением и паузами в концах предложений]

Уважаемые знатоки, в вопросе есть замена. Монтескье в «Избранных произведениях о духе законов» пишет о становлении французского правосудия следующее: «Воинственная нация, руководствовавшаяся единственно правилами чести, <...> она и против судей принимала те самые меры, какими располагала против сторон. 

СПРАВЕДЛИВОСТЬ у этого народа состояла в вызове <судьи> на единоборство оружием, чтобы решить дело кровью, а не в приглашении на чернильную брань, с которой познакомились лишь впоследствии. 

Потому-то Людовик Святой говорит в своих «Установлениях», что СПРАВЕДЛИВОСТЬ есть измена и беззаконие». Какое слово мы заменили словом СПРАВЕДЛИВОСТЬ? 

Ответ: апелляция.
Комментарий: «Так как решение дела поединком было по природе своей решением окончательным, несовместимым с новым приговором и судебным преследованием, то апелляция в смысле, установленном римским и каноническим законодательствами, т. е. обращение к суду высшей инстанции за пересмотром постановления низшей, была во Франции неизвестна».

Источники:
http://bookz.ru/authors/montesk_e-6arl_-lui/montes01/page-42-montes01.html 

Автор: Ольга Шишко 

Третий тур
31. Играем дальше. Итальянская организация ICBW [читать: Ай-Си-Би-Дабл-Ю] призывает уважать чувства многочисленных жертв и считает, что для окончания достаточно наступить на цветок. За модификацию чего ратует эта организация? 

Ответ: игра "Сапёр" 

Зачет: "Сапёр" 

Комментарий: Организация создана для борьбы с игрой «Сапер». В «Цветоводе» игра точно так же заканчивается, если наступить на цветок. 

Источник: http://www.kv.by/index2001442902.htm 

Автор: Ольга Шишко 

32. Для царквы, пабудаванай пры манастыры, яго апякунка выпісала з Візантыі мошчы святых і частку драўлянага крыжа, на якім быў распяты Хрыстос. Для захавання рэліквій быў выраблены каўчэг, на які не пашкадавалі каштоўнасцей. А як звалі заказчыцу? 

Адказ: Ефросіння (Полацкая)
Каменарый: каўчэг ў форме крыжа, больш вядомы, як крыж Ефрасінні Полацкай.
Крыніца: Масленницына И.А. Летописцы повествуют о любви. – Мн.: Беларусь, 2002. – с. 149. 

Аўтар: Мікалай Ужоў
33. Вопрос задает Лонгин. Просфора – булочка из кислого теста, используемая для совершения евхаристии, таинства, во время которого православная церковь причащает верующих «плотью» и «кровью» Христа. А как в церковной терминологии называется специальный нож, которым ее разрезают?
Ответ: копье.
Зачет: копие.

Комментарий: в память о копье, которым легионер проткнул тело Христа.
Источник: Прошин Г.Г. Музей и религия. - М. : Сов. Россия, 1987. С.207 

Автор: Дмитрий Голдов

34. Прослушайте цитату, в которой мы заменили одно слово: "В двенадцать часов приехал "новый заведывающий". Он вошел и заявил: 

– По иному пути пойдем! Не надо нам больше этой порнографии: "Горе от ума" и "Ревизора". Гоголи. Моголи. Свои пьесы сочиним! 

Затем сел в автомобиль и уехал. Его лицо навеки отпечаталось у меня в мозгу. Через час я продал ГАЛИФЕ на базаре." Хотя герой расстается с ГАЛИФЕ при вполне обычных обстоятельствах, символизма в истории осталось довольно много. Какое слово мы заменили на ГАЛИФЕ?

Ответ: Шинель.

Комметарий: Все мы, как известно, выросли из гоголевской шинели. Довольно символично, что герой продает шинель – отказывается от классики русской литературы под давлением нового начальства... У Гоголевского Акакия Акакиевича, как известно, шинель отбирают грабители. 

Источник: М.А. Булгаков "Записки на манжетах", http://books.rusf.ru/unzip/add-2003/xussr_av/bulgam11.htm?3/5 

Автор: Михаил Сагалович

35. [Раздаточный материал]
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Перед вами фотография марки с надпечаткой. Её официальное название – «На Луне». Вторую часть названия, состоящую из двух слов, убрали, посчитав не соответствующей действительности. Корректор, однако, был не прав – такое случается примерно на 20 процентах лунной поверхности. Воспроизведите эту вторую часть названия марки. 

Ответ: Восходит Земля.
Зачёт: восход Земли.
Комментарий: Надпись на марке – «На Луне. В». Корректор посчитал слова «Восходит Земля» ошибочными, так как Луна повернута к Земле одной стороной и восходов и заходов на ней быть не может. В реальности из-за либрации они бывают на краю видимого лунного диска. 

Источник: http://n-t.ru/ri/mk/sk036.htm 

Автор: Ольга Шишко

36. Увага, у пытанні ёсць замена. Партнёрамі III Міжнароднага фестывалю тэатральнага мастацтва “Панарама” выступілі гандлёвая марка МАРС – прэмія “За лепшае раскрыццё жаночага вобраза”, і піўзавод “Аліварыя” – прэмія “За лепшае раскрыццё нацыянальных тэатральных традыцый у сучаснай тэатральнай пастаноўцы”. Якое слова мы замянілі словам МАРС?
Адказ: “Мілавіца”.
Каментарый: Мілавіца – народная назва Венеры.
Крыніца: http://www.kupala-theatre.by/bel/news/index.php?id=&page=6
Аўтар: Вольга Шышко

37. З розных крыніц можна даведацца, што першая <ПРОПУСК> «На этапах» выдадзена ў 1936 годзе, а другая <ПРОПУСК> Ісікавы Такубоку – у 1912. Пропускі аднолькавыя з дакладнасцю да капіталізацыі. Запоўніце любы з іх двума словамі.

Адказ: кніга Танка.
Залік: кніга танка. 
Крыніцы: http://www.japantoday.ru/japanaz/i31.shtml
Д. Бугаёў “Паэзія Максіма Танка”. – М., 2003. – с. 23.

Аўтар: Вольга Шышко 

38. По одной из многочисленных версий, это название происходит от тамильского «Аli Raja» [Али РаджА]– то ли имени, то ли титула, означающего «король моря», по другой – от английского слова «rogue» [рОуг] (в переводе «жулик», «бродяга»). Через минуту напишите это название.
Ответ «Веселый Роджер». 

Источники: «Вокруг света», №10, 2008 г., с. 112. 

http://lingvo.yandex.ru/en?text=rogue&st_translate=on 

http://www.erlib.com/Д._Копелев/Золотая_эпоха_морского_разбоя/22/ 

Автор: Ольга Шишко

39. В юмористическом детективе Джаспера Ффорде «Кладезь погибших сюжетов, или Марш генератов» действует работающая внутри текстов книг полиция – беллетриция. Она состоит как из обычных людей, так и из известных книжных героев. Некоторые заседания беллетриции начинаются позже, чем запланировано, и немного в другом составе, чем ожидалось. А кто отсутствует? 

Ответ: Годо. 

Зачет: точный. 

Комментарий: обыгрывается название пьесы С.Беккета «В ожидании Годо», в которой персонаж не появляется вовсе. 

Источник: Ффорде Дж. Кладезь погибших сюжетов, или Марш генератов: Фантастический роман.-М.: Эксмо; СПб.: Домино, 2008. С. 159 

Автор: Дмитрий Голдов
40. Внимание, в вопросе есть замены! Вопрос задает господин Вебер. Статья БелТА об участниках проекта "Семь вершин" была озаглавлена "Белорусские ХОККЕИСТЫ наточили КОНЬКИ в Африку". Догадайтесь, какие спортсмены на самом деле упомянуты в заголовке, и скажите, какое слово мы заменили словом "КОНЬКИ".

Ответ: Кошки. 

Комментарий: А что еще на ногах у альпинистов? Вебер (Эндрю Ллойд) – автор мюзикла "Кошки". 

Источник: http://www.belta.by/ru/print?id=215409 

Автор: Михаил Сагалович

41. [Раздаточный материал. На столы раздается текст: 

[…] считает, что годы рабства не прошли незаметно для юного мальчика и его слишком тесная привязанность к матери будет мешать успешным занятиям и тренировкам. 

При хранении и переработке продуктов огромное количество […] теряется. 

[…] вы же рэппер. То есть очень свободолюбивый и храбрый человек. ]

В приведенных цитатах пропуски почти неразличимы на слух. Воспроизведите любой их них. 

Ответ: йода. 

Зачет: Йода; иода, «йо, да». 

Комментарий: Последний отрывок: «Йо, да вы же рэппер…» 

Источники: http://vostsibir.aif.ru/issues/512/18_01 

http://maliwka-mu.livejournal.com/14784.html 

http://ru.wikipedia.org/wiki/Йода 

Автор: Ольга Шишко 

42. В короткой научно-философской притче ЖЖ-пользователя Прохожего ЕГО вычерпывают ведрами Данаиды. Известно также, что ОН – имя персонажа повести Кира Булычева. Назовите ЕГО.

Ответ: электрон.

Комментарий: 
–А это кто? – спросил я у своего провожатого по царству теней. 

–Где? – прищурился тот с хитрецой. – Там? Это Данаиды. Вычерпывают ведрами электрон. А ведь он, батенька, неисчерпаем, как и атом!

(по мотивам известного высказывания В. И. Ленина);

персонажа повести «Сто лет тому вперёд» звали Электрон Степанович.

Источник: http://zh-an.livejournal.com/388081.html 

Автор: Ольга Шишко 

43. Существует теория, в рамках которой русское слово, означающее некое животное, происходит от ивритского "керен" – "рог" – и исторически означает "рогатая". Обосновывая эту теорию, автор одной из статей проводит аналогию со словами из различных языков, общий корень которых означает "сто". Назовите это животное.

Ответ: Серна

Комментарий: Чтобы показать возможность перехода "к" в "с", в статье использовался тот факт, что слово "centum" – сто по-латыни – изначально читалось как "кентум" (также довольно известны слова "кентурион", "кентурия"), а в современном английском есть, например, "century" ("сенчюри"). В лингвистике также известна изоглосса кентум-сатем (разделение языков индоевропейской группы на те, в которых слово "сто" произноситя как "кентум" (или подобно), и те, в которых – "сатум"). 

Источник: http://www.israel-globe.org/ulpan/?menu=art&page=articles/hebruspod.htm 

Автор: Михаил Сагалович

44. Прослушайте цитату из сборника «Развлекательное искусство в социокультурном пространстве 1990-х годов»: «В новой атмосфере перестройки и гласности ковчег советской подпольной рок-культуры треснул и начал разваливаться…». Какое слово в этой цитате мы заменили словом «ковчег»? 

Ответ: аквариум. 

Источник: «Вокруг света», №3, 2005 г., с. 148. 

Автор: Ольга Шишко 

45. Неделя королевских скачек в Эскоте, Великобритания, знаменует начало летнего светского сезона еще с 1711 года, когда королева Анна поручила соорудить ипподром возле Виндзорского замка. Цвет какого пищевого продукта по традиции имеет пригласительный билет, дающий право входа избранным за королевскую ограду?
Ответ: сливок.
Зачет: точный.
Комментарий: одна из версий происхождения идиомы «сливки общества». Ну, а после последнего вопроса должны окончательно определиться участники Чемпионата РБ -2009 :) - тоже своеобразные "сливки общества"
Источник: Овчинников В.В. Сакура и дуб: впечатления и размышления о японцах и англичанах. - Мн. : Нар. асвета, 1987. С. 290 

Автор: Дмитрий Голдов
